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Pesach VII.mMmp3 


Deutéronome 14 


Vous êtes les enfants de l'Éternel votre Dieu. Vous ne vous ferez point d'incisions et vous ne ferez point de place chauve 
entre les yeux pour un mort. 


Car tu es un peuple saint pour l'Éternel ton Dieu: et l'Éternel ton Dieu t'a choisi, pour que tu fusses un peuple qui lui 
appartint entre tous les peuples qui sont sur la face de la terre. 


Tu ne mangeras aucune chose abominable. 


Voici les animaux que vous mangerez: le bœuf, la brebis et la chèvre; le cerf, la gazelle et le daim; le bouquetin, le 
chevreuil, la chèvre sauvage et la girafe. 


Vous mangerez de tout animal qui a la corne fendue, le pied fourchu, et qui rumine. 


Mais vous ne mangerez pas de ceux qui ruminent seulement, ou qui ont la corne fendue et le pied fourchu seulement. 
Ainsi, vous ne mangerez pas le chameau, le lièvre et le daman, qui ruminent, maïs qui n'ont pas la corne fendue: vous les 
regarderez comme impurs. Vous ne mangerez pas le porc, qui a la corne fendue, mais qui ne rumine pas: vous le 
regarderez comme impur. Vous ne mangerez pas de leur chair, et vous ne toucherez pas leurs corps morts. 


Voici les animaux dont vous mangerez parmi tous ceux qui sont dans les eaux: vous mangerez de tous ceux qui ont des 
nageoires et des écailles. Maïs vous ne mangerez d'aucun de ceux qui n'ont pas des nageoires et des écailles: vous les 
regarderez comme impurs. 

Vous mangerez tout oiseau pur. 

Mais voici ceux dont vous ne mangerez pas: l'aigle, l'orfraie et l'aigle de mer; le milan, l'autour, le vautour et ce qui est de 
son espèce; le corbeau et toutes ses espèces; l'autruche, le hibou, la mouette, l'épervier et ce qui est de son espèce; le 
chat-huant, la chouette et le cygne; le pélican, le cormoran et le plongeon; la cigogne, le héron et ce qui est de son espèce, 
la huppe et la chauve-souris. 


Vous regarderez comme impur tout reptile qui vole: on n'en mangera point. 


Vous mangerez tout oiseau pur. 


Vous ne mangerez d'aucune bête morte; tu la donneras à l'étranger qui sera dans tes portes, afin qu'il la mange, ou tu la 
vendras à un étranger; car tu es un peuple saint pour l'Éternel ton Dieu. Tu ne feras point cuire un chevreau dans le lait de 
sa mère. 


Tu lèveras la dîme de tout ce que produira ta semence, de ce que rapportera ton champ chaque année. 
Et tu mangeras devant l'Éternel ton Dieu dans le lieu qu'il choisira pour y faire résider son nom, la dîme de ton blé, de ton 
moût et de ton huile, et les premiers-nés de ton gros et de ton menu bétail, afin que tu apprennes à craindre toujours 


l'Éternel ton Dieu. 


Peut-être lorsque l'Éternel ton Dieu t'aura béni, le chemin sera-t-il trop long pour que tu puisses transporter ta dîme, à 
cause de ton éloignement du lieu qu'aura choisi l'Éternel ton Dieu pour y faire résider son nom. 


Alors, tu échangeras ta dîme contre de l'argent, tu serreras cet argent dans ta main, et tu iras au lieu que l'Éternel ton 
Dieu aura choisi. 


Là, tu achèteras avec l'argent tout ce que tu désireras, des bœufs, des brebis, du vin et des liqueurs fortes, tout ce quite 
fera plaisir, tu mangeras devant l'Éternel ton Dieu et tu te réjouiras, toi et ta famille. 


Tu ne délaisseras point le Lévite qui sera dans tes portes, car il n'a ni part ni héritage avec toi. 


Au bout de trois ans, tu sortiras toute la dîme de tes produits pendant la troisième année, et tu la déposeras dans tes 
portes. 


Alors viendront le Lévite, qui n'a ni part ni héritage avec toi, l'étranger, l'orphelin et la veuve, qui seront dans tes portes, et 
ils mangeront et se rassasieront, afin que l'Éternel ton Dieu te bénisse dans tous les travaux que tu entreprendras de tes 
mains. 

Deutéronome 15 

Tous les sept ans, tu feras relâche. 

Et voici comment s'observera le relâche. Quand on aura publié le relâche en l'honneur de l'Éternel, tout créancier qui aura 
fait un prêt à son prochain se relâchera de son droit, il ne pressera pas son prochain et son frère pour le paiement de sa 
dette. 

Tu pourras presser l'étranger; mais tu te relâcheras de ton droit pour ce qui t'appartiendra chez ton frère. 

Toutefois, il n'y aura point d'indigent chez toi, car l'Éternel te bénira dans le pays que l'Éternel ton Dieu te fera posséder 


en héritage, pourvu seulement que tu obéisses à la voix de l'Éternel ton Dieu en mettant soigneusement en pratique tous 
ces commandements que je te prescris aujourd'hui. 


L'Éternel ton Dieu te bénira comme il te l'a dit, tu prêteras à beaucoup de nations, et tu n'emprunteras point; tu domineras 
sur beaucoup de nations, et elles ne domineront point sur toi. 


S'il y a chez toi quelque indigent d'entre tes frères, dans l'une de tes portes, au pays que l'Éternel ton Dieu te donne, tu 
n'endurciras point ton cœur et tu ne fermeras point ta main devant ton frère indigent. Mais tu lui ouvriras ta main, et tu lui 
prêteras de quoi pourvoir à ses besoins. 


Garde-toi d'être assez méchant pour dire en ton cœur: La septième année, l'année du relâche, approche! Garde-toi d'avoir 
un oeil sans pitié pour ton frère indigent et de lui faire un refus. Il crierait à l'Éternel contre toi, et tu te chargerais d'un 
péché. Donne-lui, et que ton cœur ne lui donne point à regret; car, à cause de cela, l'Éternel ton Dieu te bénira dans tous 
tes travaux et dans toutes tes entreprises. Il y aura toujours des indigents dans le pays; c'est pourquoi je te donne ce 
commandement: Tu ouvriras ta main à ton frère, au pauvre et à l'indigent dans ton pays. 


Si l'un de tes frères hébreux, homme ou femme, se vend à toi, il te servira six années; mais la septième année, tu le 
renverras libre de chez toi. Et lorsque tu le renverras libre de chez toi, tu ne le renverras point à vide; tu lui feras des 
présents de ton menu bétail, de ton aire, de ton pressoir, de ce que tu auras par la bénédiction de l'Éternel ton Dieu. 


Tu te souviendras que tu as été esclave au pays d'Égypte, et que l'Éternel ton Dieu t'a racheté: c'est pourquoi je te donne 
aujourd'hui ce commandement. 


Si ton esclave te dit: Je ne veux pas sortir de chez toi, -parce qu'il t'aime, toi et ta maison, et qu'il se trouve bien chez toi, - 
alors tu prendras un poinçon et tu lui perceras l'oreille contre la porte, et il sera pour toujours ton esclave. Tu feras de 
même pour ta servante. 


Tu ne trouveras point dur de le renvoyer libre de chez toi, car il t'a servi six ans, ce qui vaut le double du salaire d'un 
mercenaire; et l'Éternel ton Dieu te bénira dans tout ce que tu feras. 


Tu consacreras à l'Éternel ton Dieu tout premier-né mâle qui naîtra dans ton gros et dans ton menu bétail. Tu ne 
travailleras point avec le premier-né de ton bœuf, et tu ne tondras point le premier-né de tes brebis. 


Tu le mangeras chaque année, toi et ta famille, devant l'Éternel ton Dieu dans le lieu qu'il choisira. S'il a quelque défaut, 
s'il est boiteux ou aveugle, ou s'il a quelque autre difformité, tu ne l'offriras point en sacrifice à l'Éternel ton Dieu. Tu le 
mangeras dans tes portes; celui qui sera impur et celui qui sera pur en mangeront l'un et l'autre, comme on mange de la 
gazelle et du cerf. Seulement, tu n'en mangeras pas le sang; tu le répandras sur la terre comme de l'eau. 


Deutéronome 16 
Observe le mois des épis et célèbre la Pâque en l'honneur de l'Éternel ton Dieu; car c'est dans le mois des épis que 


l'Éternel ton Dieu t'a fait sortir d'Égypte, pendant la nuit. Tu sacrifieras la Pâque à l'Éternel ton Dieu tes victimes de menu 
et de gros bétail, dans le lieu que l'Éternel choisira pour y faire résider son nom. Pendant la fête, tu ne mangeras pas du 


pain levé, mais tu mangeras sept jours des pains sans levain, du pain d'affliction, car c'est avec précipitation que tu es sorti 
du pays d'Égypte: il en sera ainsi, afin que tu te souviennes toute ta vie du jour où tu es sorti du pays d'Égypte. 


On ne verra point chez toi de levain, dans toute l'étendue de ton pays, pendant sept jours; et aucune partie des victimes 

que tu sacrifieras le soir du premier jour ne sera gardée pendant la nuit jusqu'au matin. Tu ne pourras point sacrifier la 

Pâque dans l'un quelconque des lieux que l'Éternel ton Dieu te donne pour demeure; maïs c'est dans le lieu que choisira 
l'Eternel ton Dieu pour y faire résider son nom, que tu sacrifieras la Pâque, le soir, au coucher du soleil, à l'époque de ta 
sortie d'Egypte. 


Tu feras cuire la victime, et tu la mangeras dans le lieu que choisira l'Éternel ton Dieu. Et le matin, tu pourras t'en 
retourner et t'en aller vers tes tentes. Pendant six jours, tu mangeras des pains sans levain; et le septième jour, il y aura 
une assemblée solennelle en l'honneur de l'Éternel ton Dieu: tu ne feras aucun ouvrage. 


Tu compteras sept semaines; dès que la faucille sera mise dans les blés, tu commenceras à compter sept semaines. Puis 
tu célébreras la fête des semaines, et tu feras des offrandes volontaires, selon les bénédictions que l'Éternel ton Dieu t'aura 
accordées. Tu te réjouiras devant l'Éternel ton Dieu dans le lieu que l'Éternel ton Dieu choisira pour y faire résider son 
nom, toi, ton fils et ta fille, ton serviteur et ta servante, le Lévite qui sera dans tes portes, et l'étranger, l'orphelin et la 
veuve qui seront au milieu de toi. 


Tu te souviendras que tu as été esclave en Égypte, et tu observeras et mettras ces lois en pratique. 


Tu célébreras la fête des tabernacles pendant sept jours, quand tu recueilleras le produit de ton aire et de ton pressoir. 
Tu te réjouiras à cette fête, toi, ton fils et ta fille, ton serviteur et ta servante, et le Lévite, l'étranger, l'orphelin et la veuve 
qui seront dans tes portes. 


Tu célébreras la fête pendant sept jours en l'honneur de l'Éternel ton Dieu dans le lieu que choisira l'Éternel; car l'Éternel 
ton Dieu te bénira dans toutes tes récoltes et dans tout le travail de tes mains, et tu te livreras entièrement à la joie. 


Trois fois par année, tous les mâles d'entre vous se présenteront devant l'Éternel ton Dieu dans le lieu qu'il choisira: à la 
fête des pains sans levain, à la fête des semaines, et à la fête des tabernacles. On ne paraîtra point devant l'Eternel 
les mains vides. Chacun donnera ce qu'il pourra, selon les bénédictions que l'Éternel ton Dieu lui aura accordées. 


Tu établiras des juges et des magistrats dans toutes les villes que l'Éternel ton Dieu te donne, selon tes tribus; et ils 
jugeront le peuple avec justice. Tu ne porteras atteinte à aucun droit, tu n'auras point égard à l'apparence des personnes, 
et tu ne recevras point de présent, car les présents aveuglent les yeux des sages et corrompent les paroles des justes. Tu 
suivras ponctuellement la justice, afin que tu vives et que tu possèdes le pays que l'Éternel ton Dieu te donne. 


Tu ne fixeras aucune idole de bois à côté de l'autel que tu élèveras à l'Éternel ton Dieu. Tu ne dresseras point de statues, 
qui sont en aversion à l'Eternel ton Dieu. 


Nombres 28 


L'Éternel parla à Moïse, et dit: Donne cet ordre aux enfants d'Israël, et dis-leur: Vous aurez soin de me présenter, au temps 
fixé, mon offrande, l'aliment de mes sacrifices consumés par le feu, et qui me sont d'une agréable odeur. 


Tu leur diras: Voici le sacrifice consumé par le feu que vous offrirez à l'Éternel: chaque jour, deux agneaux d'un an 
sans défaut, comme holocauste perpétuel. Tu offriras l'un des agneaux le matin, et l'autre agneau entre les deux soirs, et, 
pour l'offrande, un dixième d'épha de fleur de farine pétrie dans un quart de hin d'huile d'olives concassées. C'est 
l'holocauste perpétuel, qui a été offert à la montagne de Sinaï; c'est un sacrifice consumé par le feu, d'une agréable odeur 
à l'Eternel. La libation sera d'un quart de hin pour chaque agneau: c'est dans le lieu saint que tu feras la libation de vin à 
l'Eternel. Tu offriras le second agneau entre les deux soirs, avec une offrande et une libation semblables à celles du matin; 
c'est un sacrifice consumé par le feu, d'une agréable odeur à l'Éternel. 


Le jour du sabbat, vous offrirez deux agneaux d'un an sans défaut, et, pour l'offrande, deux dixièmes de fleur de farine 
pétrie à l'huile, avec la libation. C'est l'holocauste du sabbat, pour chaque sabbat, outre l'holocauste perpétuel et la 
libation. 


Au commencement de vos mois, vous offrirez en holocauste à l'Éternel deux jeunes taureaux, un bélier, et sept agneaux 
d'un an sans défaut; et, comme offrande pour chaque taureau, trois dixièmes de fleur de farine pétrie à l'huile; comme 
offrande pour le bélier, deux dixièmes de fleur de farine pétrie à l'huile; comme offrande pour chaque agneau, un dixième 
de fleur de farine pétrie à l'huile. C'est un holocauste, un sacrifice consumé par le feu, d'une agréable odeur à l'Éternel. 
Les libations seront d'un demi-hin de vin pour un taureau, d'un tiers de hin pour un bélier, et d'un quart de hin pour un 
agneau. C'est l'holocauste du commencement du mois, pour chaque mois, pour tous les mois de l'année. On offrira à 
l'Éternel un bouc, en sacrifice d'expiation, outre l'holocauste perpétuel et la libation. 


Le premier mois, le quatorzième jour du mois, ce sera la Pâque de l'Éternel. Le quinzième jour de ce mois sera un jour de 
fête. On mangera pendant sept jours des pains sans levain. Le premier jour, il y aura une sainte convocation: vous ne ferez 
aucune œuvre servile. Vous offrirez en holocauste à l'Éternel un sacrifice consumé par le feu: deux jeunes taureaux, un 
bélier, et sept agneaux d'un an sans défaut. Vous y joindrez l'offrande de fleur de farine pétrie à l'huile, trois dixièmes 
pour un taureau, deux dixièmes pour un bélier, et un dixième pour chacun des sept agneaux. Vous offrirez un bouc en 
sacrifice d'expiation, afin de faire pour vous l'expiation. Vous offrirez ces sacrifices, outre l'holocauste du matin, qui est un 
holocauste perpétuel. Vous les offrirez chaque jour, pendant sept jours, comme l'aliment d'un sacrifice consumé par le feu, 
d'une agréable odeur à l'Éternel. On les offrira, outre l'holocauste perpétuel et la libation. Le septième jour, vous aurez une 
sainte convocation: vous ne ferez aucune œuvre servile. 


Le jour des prémices, où vous présenterez à l'Éternel une offrande, à votre fête des semaines, vous aurez une sainte 
convocation: vous ne ferez aucune œuvre servile. Vous offrirez en holocauste, d'une agréable odeur à l'Éternel, deux 
jeunes taureaux, un bélier, et sept agneaux d'un an. Vous y joindrez l'offrande de fleur de farine pétrie à l'huile, trois 
dixièmes pour chaque taureau, deux dixièmes pour le bélier, et un dixième pour chacun des sept agneaux. Vous offrirez un 
bouc, afin de faire pour vous l'expiation. Vous offrirez ces sacrifices, outre l'holocauste perpétuel et l'offrande. Vous aurez 
des agneaux sans défaut, et vous joindrez les libations. 


Haftarah: Esaïe 10:32-12:6 


Esaïe 10 


Malheur à ceux qui prononcent des ordonnances iniques, et à ceux qui transcrivent des arrêts injustes, pour refuser 
justice aux pauvres, et ravir leur droit aux malheureux de mon peuple, pour faire des veuves leur proie, et des orphelins 
leur butin! 


Que ferez-vous au jour du châtiment, et de la ruine qui du lointain fondra sur vous? Vers qui fuirez-vous, pour avoir du 
secours, et où laisserez-vous votre gloire? 


Les uns seront courbés parmi les captifs, les autres tomberont parmi les morts. Malgré tout cela, sa colère ne s'apaise 
point, et sa main est encore étendue. 


Malheur à l'Assyrien, verge de ma colère! La verge dans sa main, c'est l'instrument de ma fureur. Je l'ai lâché contre une 
nation impie, Je l'ai fait marcher contre le peuple de mon courroux, Pour qu'il se livre au pillage et fasse du butin, Pour 
qu'il le foule aux pieds comme la boue des rues. Mais il n'en juge pas ainsi, Et ce n'est pas là la pensée de son cœur; Il ne 
songe qu'à détruire, Qu'à exterminer les nations en foule. Car il dit: Mes princes ne sont-ils pas autant de rois? N'en a-t-il 
pas été de Calno comme de Carkemisch? N'en a-t-il pas été de Hamath comme d'Arpad? N'en a-t-il pas été de Samarie 
comme de Damas? De même que ma main a atteint les royaumes des idoles, Où il y avait plus d'images qu'à Jérusalem et à 
Samarie, Ce que j'ai fait à Samarie et à ses idoles, Ne le ferai-je pas à Jérusalem et à ses images? 


Mais, quand le Seigneur aura accompli toute son œuvre sur la montagne de Sion et à Jérusalem, Je punirai le roi d'Assyrie 

pour le fruit de son cœur orgueilleux, et pour l'arrogance de ses regards hautains. Car il dit: C'est par la force de ma main 
que j'ai agi, c'est par ma sagesse, car je suis intelligent; j'ai reculé les limites des peuples, et pillé leurs trésors, et, comme 

un héros, j'ai renversé ceux qui siégeaient sur des trônes; J'ai mis la main sur les richesses des peuples, comme sur un nid, 
et, comme on ramasse des œufs abandonnés, j'ai ramassé toute la terre: nul n'a remué l'aile, ni ouvert le bec, ni poussé un 

cri. 


La hache se glorifie-t-elle envers celui qui s'en sert? Ou la scie est-elle arrogante envers celui qui la manie? Comme si la 
verge faisait mouvoir celui qui la lève, Comme si le bâton soulevait celui qui n'est pas du bois! C'est pourquoi le Seigneur, 
le Seigneur des armées, enverra le dépérissement parmi ses robustes guerriers; et, sous sa magnificence, éclatera un 
embrasement, comme l'embrasement d'un feu. 


La lumière d'Israël deviendra un feu, et son saint une flamme, qui consumera et dévorera ses épines et ses ronces, en un 
seul jour; qui consumera, corps et âme, la magnificence de sa forêt et de ses campagnes. Il en sera comme d'un malade, 
qui tombe en défaillance. Le reste des arbres de sa forêt pourra être compté, Et un enfant en écrirait le nombre. En ce 
jour-là, Le reste d'Israël et les réchappés de la maison de Jacob, cesseront de s'appuyer sur celui qui les frappaïit; ils 
s'appuieront avec confiance sur l'Eternel le Saint d'Israël. Le reste reviendra, le reste de Jacob, Au Dieu puissant. 


Quand ton peuple, 6 Israël, serait comme le sable de la mer, un reste seulement reviendra; la destruction est résolue, elle 
fera déborder la justice. Et cette destruction qui a été résolue, le Seigneur, l'Éternel des armées, l'accomplira dans tout le 
pays. Cependant, ainsi parle le Seigneur, l'Éternel des armées: O mon peuple, qui habites en Sion, ne crains pas 


l'Assyrien! Il te frappe de la verge, et il lève son bâton sur toi, comme faisaient les Égyptiens. Mais, encore un peu de 
temps, et le châtiment cessera, puis ma colère se tournera contre lui pour l'anéantir. 


L'Éternel des armées agitera le fouet contre lui, comme il frappa Madian au rocher d'Oreb; et, de même qu'il leva son 
bâton sur la mer, il le lèvera encore, comme en Égypte. En ce jour, son fardeau sera ôté de dessus ton épaule, et son joug 
de dessus ton cou; et la graisse fera éclater le joug. Il marche sur Ajjath, traverse Migron, laisse ses bagages à Micmasch. 
Ils passent le défilé, ils couchent à Guéba; Rama tremble, Guibea de Saül prend la fuite. Fais éclater ta voix, fille de 
Gallim! Prends garde, Laïs! Malheur à toi, Anathoth! Madména se disperse, les habitants de Guébim sont en fuite. 


Encore un jour de halte à Nob, et il menace de sa maïn la montagne de la fille de Sion, la colline de Jérusalem. Voici, le 
Seigneur, l'Éternel des armées, brise les rameaux avec violence: les plus grands sont coupés, Les plus élevés sont abattus. 
Il renverse avec le fer les taillis de la forêt, Et le Liban tombe sous le Puissant. 


Esaiïe 11 


Puis un rameau sortira du tronc d'Isaï, et un rejeton naîtra de ses racines. L'Esprit de l'Éternel reposera sur lui: esprit de 
sagesse et d'intelligence, esprit de conseil et de force, esprit de connaissance et de crainte de l'Éternel. Il respirera la 
crainte de l'Éternel; il ne jugera point sur l'apparence, il ne prononcera point sur un ouï-dire. Mais il jugera les pauvres 
avec équité, et il prononcera avec droiture sur les malheureux de la terre; il frappera la terre de sa parole comme d'une 
verge, et du souffle de ses lèvres il fera mourir le méchant. La justice sera la ceinture de ses flancs, et la fidélité la 
ceinture de ses reins. 


Le loup habitera avec l'agneau, et la panthère se couchera avec le chevreau; le veau, le lionceau, et le bétail qu'on 
engraisse, seront ensemble, et un petit enfant les conduira. La vache et l'ourse auront un même pâturage, leurs petits un 
même gîte; et le lion, comme le bœuf, mangera de la paille. Le nourrisson s'ébattra sur l'antre de la vipère, et l'enfant 
sevré mettra sa main dans la caverne du basilic. Il ne se fera ni tort ni dommage Sur toute ma montagne sainte; car la 
terre sera remplie de la connaissance de l'Éternel comme le fond de la mer par les eaux qui le couvrent. 


En ce jour, le rejeton d'Isaï sera là comme une bannière pour les peuples; les nations se tourneront vers lui, et la gloire 
sera sa demeure. Dans ce même temps, le Seigneur étendra une seconde fois sa main, pour racheter le reste de son 
peuple, dispersé en Assyrie et en Égypte, à Pathros et en Éthiopie, à Élam, à Schinear et à Hamath, et dans les îles de la 
mer. Il élèvera une bannière pour les nations, Il rassemblera les exilés d'Israël, et il recueillera les dispersés de Juda, des 
quatre extrémités de la terre. La jalousie d' Éphraïm disparaîtra, et ses ennemis en Juda seront anéantis; Éphraïm ne sera 
plus jaloux de Juda, et Juda ne sera plus hostile à Éphraïm. 


Ils voleront sur l'épaule des Philistins à l'occident, Ils pilleront ensemble les fils de l'Orient; Édom et Moab seront la proie 
de leurs mains, Et les fils d'Ammon leur seront assujettis. L'Éternel desséchera la langue de la mer d'Égypte, Et il lèvera 
sa main sur le fleuve, en soufflant avec violence: Il le partagera en sept canaux, Et on le traversera avec des souliers. Et il 
y aura une route pour le reste de son peuple, Qui sera échappé de l'Assyrie, Comme il y en eut une pour Israël, Le jour où il 
sortit du pays d'Egypte. 


Esaïe 12 


Tu diras en ce jour-là: Je te loue, 6 Éternel! Car tu as été irrité contre moi, Ta colère s'est apaisée, et tu m'as consolé. 
Voici, Dieu est ma délivrance, Je serai plein de confiance, et je ne craindrai rien; Car l'Éternel, l'Éternel est ma force et le 
sujet de mes louanges; C'est lui qui m'a sauvé. Vous puiserez de l'eau avec joie Aux sources du salut, Et vous direz en ce 
jour-là: Louez l'Éternel, invoquez son nom, Publiez ses œuvres parmi les peuples, Rappelez la grandeur de son nom! 
Célébrez l'Éternel, car il a fait des choses magnifiques: Qu'elles soient connues par toute la terre! Pousse des cris de joie 
et d'allégresse, habitant de Sion! Car il est grand au milieu de toi, le Saint d'Israël. 


